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La région est renommée pour ses 
vignobles, en particulier pour la 
production du Muscadet, un vin 
blanc sec réputé. Vous pouvez 
visiter de nombreux domaines 
viticoles pour déguster des vins 
locaux et en apprendre davantage 
sur le processus de vinification.
Le Moulin Gautron : Ce moulin 
à vent traditionnel est classé 
monument historique. Vous pourrez 
découvrir son histoire et profiter 
d’une vue panoramique sur les 
environs depuis son sommet.
The region is renowned for its 
vineyards, particularly for the 
production of Muscadet, a famous 
dry white wine. You can visit a 
number of wineries to taste local 
wines and learn more about the 
winemaking process.
Moulin Gautron: This traditional 
windmill is a listed historic 
monument. You can learn about 
its history and enjoy panoramic 
views of the surrounding area from 
its summit.

Randonnées : Explorez les sentiers 
de randonnée environnants 
pour découvrir la nature et les 
paysages de la région. Vous 
pouvez également rejoindre 
des circuits de randonnée 
organisés.
Activités au bord du plan d’eau 
du Chêne : Parcours santé, 
pédalos, voile, kayak, paddle, 
pêche, tennis, beach volley.
Hiking: Explore the surrounding 
hiking trails to discover the nature 
and landscapes of the region. 
You can also join organised 
walking tours.
Activities on the banks of the 
Chêne lake: fitness trail, pedalos, 
sailing, kayaking, paddle, 
fishing, tennis, beach volleyball.

Saint-Julien de Concelles, joyau 
de la Loire-Atlantique, séduit 
par ses paysages de vignes, 
son patrimoine historique et ses 
bords de Sèvre. Cette charmante 
commune allie tradition viticole et 
modernité, offrant un cadre idéal 
pour découvrir le terroir, flâner le 
long des quais, et apprécier l’art 
de vivre à la nantaise. 
Saint-Julien de Concelles, the jewel 
of the Loire-Atlantique region, is a 
town of vineyards, historic heritage 
and the banks of the River Sèvre. 
This charming commune combines 
traditional wine-growing with a 
modern edge, providing the ideal 
setting for discovering the local 
produce, strolling along the quays 
and enjoying the Nantes art of living.

À DÉCOUVRIR…
DISCOVER…

LA VILLE
Saint-Julien de Concelles

The town

LOISIRS
et activités

Leisure and activities

NATURE
et patrimoine

Nature and heritage

Camping du Chêne

contact@vacances-seasonova.com
www.vacances-seasonova.com

1 route du lac 44450
Saint Julien de Concelles 

+33 (0)2 40 54 12 00

99 empl. 18 locatifs
3 Ha

Saint-Julien-de-Concelles est nichée 
au cœur du vignoble nantais, ce qui en 
fait un endroit idéal pour les amoureux 
du vin et de la nature.
Saint-Julien-de-Concelles is nestled 
in the heart of the Nantes vineyards, 
making it an ideal place for wine and 
nature lovers.

Fitness park, terrain de tennis, pétanque et volley à 
proximité du camping.
Salle de jeu et Piscine dans le camping (depuis 2024).
De nombreuses activités autour du plan d’eau du 
Chêne.
Fitness park, tennis court, pétanque and volleyball 
near the campsite.
Games room and swimming pool on the campsite 
(since 2024).
Numerous activities around the Chêne lake.

• �Sanitaires chauffés, espace bébé, sanitaires per-
sonnes à mobilité réduite

• Aire de vidange pour camping-cars
• Heated sanitary facilities, baby area, sanitary fa-
cilities for the disabled
• Services for motorhomes

Découvrez le programme, chaque semaine, à 
l’accueil du camping.
Find out what’s on each week at the campsite 
reception.

SERVICES

Du Chêne
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Le truc en  ++

www.vacances-seasonova.com
+33 (0)2 36 81 00 01

INFOS 
réservations

BOOKING 
infos

ANIMATIONS / ENTERTAINMENT

ACTIVITÉS / ACTIVITIES

Un Lac et des pistes 
cyclables à proximité 
pour s’amuser et 
découvrir les secrets 
des alentours !

Bonus  : 
A lake and cycle paths 
nearby to have fun and 
discover the secrets of the 
surrounding area!

Détente en famille
Relaxing with the family


